
Menu



Předkrmy / Starters / Vorspeisen / Закуски

(1,7) 295,-

Карпаччо с песто из базилика и пармезаном

Jemně sekaný tatarák z lososa s polníčkem a čerstvým koprem
s česnekovou bagetkou (1, 3, 4, 7) -,582 
Finely chopped salmon tartare with lettuce salad and fresh dill 

Leicht gehackter Lachstatar mit Feldsalat und frischem Dill 

Тартар из мелко нарезанного лосося с полевым салатом и свежим 
укропом, подается с чесночным багетом

Caprese (1, 3, 7) -,562 
buvolí Mozzarella s rajčaty, čerstvou bazalkou a olivovým olejem

Капрезе: моцарелла Буффало с помидорами, свежим базиликом 

(1, 3, 7, 8) -,513 

Sorgfältig ausgewählte Variation von tschechischen und 
ausländischen Käsesorten, serviert mit Feigenmarmelade 

Тщательно подобранное ассорти из чешских и зарубежных 
сыров, подается с джемом из инжира и гроздью винограда (на 2 
персоны)

Polévka dle denní nabídky 125,-
Soup of the Day / Tagessuppe / Суп дня

Saláty / Salads / Salate / Салаты

(1,3,4,7,10) -,553 
Caesar salad with chicken and bacon, croutons and Parmesan

Салат «Цезарь» с куриным мясом, беконом, крутонами 

355,-
Tuna salad with egg, corn, lettuce salad and olives

Салат с тунцом, яйцом, кукурузой и оливками

(3,4,7)



Česká kuchyně / Traditional Czech Cuisine / 
Традиционные чешские блюда

(1, 3, 7) 375,-
Beef goulash with bread dumplings, garnished with fresh onion
and chilli pepper
Rindsgulasch mit Semmelknödel, garniert mit frischer Zwiebel und Chilli Paprika

(1, 3,7) -,514 
Roasted  leg of duck with mixed dumplings and red cabbage with apples

mit Äpfeln

Staročeská vepřová krkovice
s bílým zelím a houskovým knedlíkem (1, 3,7) -,583 
Old Bohemian braised pork with white sauerkraut and bread dumplings

Свиной ошеек, приготовленный по-старочешски, с белокочанной 
капустой и хлебным кнедликом

(10, 12) 495,-
1250 g of pork knee roasted in dark beer with horseradish, mustard, 

Schweinsstelze (1250 g) gebraten auf Schwarzbier mit Meerrettich, Senf, 
eingelegten Zwiebeln und Gemüsebeilage

Bramborové knedlíky plněné uzeným masem,
(1, 3, 7) 345,-

Картофельные кнедлики, фаршированные копченым мясом, подаются 

365,-
Salad with feta cheese, beets, cherry tomatoes and mango, 

Blattsalat mit Fetakäse, Rüben, Cherrytomaten und Mango, garniert mit 
Pinienkernen

приправленный кедровыми орешками

Malý míchaný salátek 165,-
Small mixed vegetable salad
Kleiner gemischter Salat
Маленький oвощной салат



Speciality naší kuchyně / Specialities from 
our Kitchen / Spezialitäten unserer Küche 

(7, 10, 12) -,594 
Roasted  pork ribs in a slightly spicy sweet chilli marinade with garlic dip 

 edaniraM- illihC- dna- teewS retnakip thciel ni neppirsniewhcS enetarbeG
mit Knoblauch Dip und BBQ Sauce

Kuřecí supreme sous-vide s hráškovo-bramborovým pyré
a baby karotkou (3,7) -,593 
Chicken supreme sous-vide with pea and potato puree and baby carrots

Куриный сюпрем, приготовленный по технологии су-вид, 

(1, 3, 6, 7, 10, 11) 425,-
Cheeseburger from organic Angus beef, served with bacon chips with 
barbecue sauce, cheddar, fries and mayonnaise

 ,ecuaS- eucebraB tim spihckcepS tim treivres sugnA- oiB mov regrubeseehC feeB
Cheddar Pommes mit Mayonnaise

(3, 4, 11) 455,-

and roasted grenaille potatoes

с вялеными помидорами и запеченным картофелем «Греналь»

(1, 3, 7) -,563 
Fried chicken schnitzel 200 g with boiled potatoes and chives

(7) 595,-
Grilled beef rib eye steak 220 g with roasted grenaille potatoes, mangetout 

Говяжий стейк Рибай (220 г) на гриле с запеченным картофелем 
«Греналь», стручками императорского гороха с беконом 

Chicken Supreme Sous-Vide mit Erbsen-Karto­elpüree und Babykarotten



Přílohy / Side Orders / Beilagen / Гарниры
Vařené máslové brambory
sypané čerstvou pažitkou 75,-
Boiled butter potatoes with fresh chives

frischem Schnittlauch
Отварной картофель с маслом 

Pečené Grenaille 85,-
Roasted grenaille potatoes

 Запеченный картофель «Греналь»

Hranolky (3, 6, 7) 80,-
French fries / Pommes frites / 
Картофель фри

Česneková bageta 85,-
Garlic baguette / Knoblauchbaguette 

Velké hranolky s tatarkou, 
majonézou nebo kečupem 150,-
Large portion of French fries with 
tartar sauce, mayonnaise or ketchup
Große Pommes frites mit Sauce 
Tartare, Mayonnaise oder Ketchup
Большой картофель фри с 
татарским соусом, майонезом или 
кетчупом

Košík pečiva (1, 3, 7, 11, 13) 70,-
Basket of bread / Gebäckkorb / 
Хлебная корзина

-,52 pučeK
Ketchup / Ketchup / Кетчуп 
Tatarská omáčka
Tartar Sauce / Sauce Tartar 

Majonéza
Mayonnaise / Mayonnaise / Майонез

Čerstvé těstoviny / Fresh Pasta / Frische Teigwaren 
 паста

Špagety Agli, Olio e Peperoncino (1, 3, 7, 9) -,533 

Spaghetti Aglio Olio e Peperoncini with chilli peppers, garlic, fresh parsley 

Spaghetti Aglio Olio e Peperoncini mit Chili, Knoblauch, frischer Petersilie 

Спагетти Aglio Olio e Peperoncini с перцем чили, чесноком, 

Penne Pomodoro s Parmezánem a čerstvou bazalkou (1, 3, 7, 9) 345,-
Penne pomodoro with Parmesan and fresh basil
Penne Pomodoro mit Parmesan und frischem Basilikum
Пенне Pomodoro с пармезаном и свежим базиликом

Dezerty / Desserts / Desserts/ Десерты
Jablečný štrúdl s vanilkovou zmrzlinou 185,-
Apple strudel with vanilla ice cream
Apfelstrudel mit Vanilleeis
Яблочный штрудель с ванильным мороженым

(1, 3, 7) -,512 
Homemade pancakes with forest fruit sauce and vanilla ice cream 
Hausgemachte Pfannkuchen mit einer Sauce aus Waldfrüchten und Vanilleeis

Domácí cheesecake (1, 3, 7) -,591 
Homemade cheesecake
Hausgemachter-Cheesecake
Домашний чизкейк

(1, 3, 7)



Nápojový lístek
Pivo / Beer

Pilsner Urquell / Light beer  0,3 l 76,-

Pilsner Urquell / Light beer 0,5 l 96,-

Kozel černý / Dark beer 0,3 l 76,-

Kozel černý / Dark beer 0,5 l 96,-

Pivo řezané / Mixed beer    0,3 l 76,-

Pivo řezané / Mixed beer      0,5 l 96,-

Nealko pivo
/ Non-alcoholic beer 0,3 l 75,-

Radler (Beer with Sprite) 0,5 l 115,-

Cider jablko (Apple cider) 0,33 l 95,-

Coca-Cola 0,33 l 75,-

Coca-Cola zero 0,33 l 75,-

Fanta 0,33 l 75,-

Sprite 0,33 l 75,-

Tonik 0,25 l 75,-

Tonik Ginger 0,25 l 75,-

Natura neperlivá 0,33 l 70,-
Still water

Natura perlivá 0,33 l 70,-
Sparkling water

Karafa vody 0,5 l 60,-
Carafe of water

Karafa vody 1 l 120,-
Carafe of water

Evian – still 1,5 l 159,-
Natura – sparkling

Cappy Pomeranč 0,2 l 65,-
/ Orange juice

Cappy Jablko 0,2 l 65,-
/ Apple juice

Iced Tea – (Lemon, peach)  0,33 l 70,-

Limonáda / Lemonade 0,4 l 85,-

Red Bull 0,25 l 95,-

Rozlévaná vína / Wine by the glass
Bílá vína / White wine  0,15 l

Pinot Grigio – Itálie /Italy, suché/dry  125,-

Ryzlink Vlašský – Morava / Moravia, suché/dry  125,-

Červená vína/ Red wine

Primitivo Puglia – Itálie/Italy, suché/dry  125,-

Dornfelder – Morava/Moravia, suché/dry  125,-

Růžové víno/Rosé wine

Prosecco

Furlan Spumante D.O.C. – extra dry – Itálie/ Italy  125,-

Espresso (Ristretto/ Lungo)  85,-

Espresso Macchiato  89,-

Double Espresso  150,-

Americano  85,-

Cappuccino  105,-

Latté  105,-

Káva Vídeňská  115,-

Káva Irská

Káva Baileys

Frappé  115,-

Všechny druhy kávy lze připravit bez kofeinu.

 125,-



Čaj 0,2 l 75,-
Čerstvý čaj / Fresh Tea
(mint/ginger), honey  105,-

Horká Čokoláda se šlehačkou
/ Hot chocolate 0,2 l 95,-
Horké jablíčko / Hot Apple 0,2l 85,-

Teplé alko nápoje / Hot Alcoholic Drinks
Svařené víno / Hot wine 0,2 l 95,-

Grog (0,04 l rum, 0,2 l 105,-
hot water, lemon)

Horká griotka / 0,2 l 105,-
Hot cherry liqueur

JägerTea / JägerTea 0,2 l 125,-

Horký Cider / Hot Cider 0,2 l 125,-

Bombardino 0,1 l 155,-

Míchané nápoje / Mixed Drinks
Aperol Spritz  185,-

Campari Spritz  185,-

Gin Pink a Tonik  175,-

Gin Bombay a Tonik  175,-

Cuba Libre  165,-

Campari Orange  155,-

Vodka Orange  165,-

Aperitivy / Aperitifs
Martini Dry, Bianco, Rosso 0,1 l 115,- Campari Bitter 0,05 l 125,-

Lihoviny, likéry, digestivy
/ Spirits, Liqueurs, Digestives

Absinth 0,04 l 125,-

Bombay Gin 0,04 l 115,-

Gin Pink 0,04 l 115,-

Havana Rum 0,04 l 105,-

Rum Diplomatico Aňejo 0,04 l 165,-

Ron Zacapa 23 0,04 l 175,-

Vodka Finlandia 0,04 l 105,-

Vodka Ruský standart 0,04 l 105,-

Jägermeister 0,04 l 105,-

Tequila Olmeca
Silver / Gold 0,04 l 105,-

Calvados 0,04 l 105,-

Grappa 0,04 l 135,-

Amaretto 0,04 l 105,-

Baileys 0,04 l 115,-

Whisky, bourbony / Whiskeys, Bourbouns
Johnnie Walker 0,04 l 135,-

Chivas Regal 0,04 l 165,-

Jameson 0,04 l 135,-

Tullamore Dew 0,04 l 135,-

Jack Daniels 0,04 l 135,-

Jack Daniels Honey 0,04 l 135,-

České lihoviny / Czech Spirits
Becherovka 0,04 l 105,-

Fernet Stock 0,04 l 95,-

Fernet Citrus 0,04 l 95,-

Slivovice Jelínek 0,04 l 105,-

Hruškovice Bartida
Williams 0,04 l 135,-

Rum Tuzemský 0,04 l 95,-

Griotka 0,04 l 95,-

Koňaky, brandy / Cognacs, Brandies
Hennessy V. S. 0,04l 165,-

Courvoisier V. S. O. P. 0,04l 235,-

Metaxa***** 0,04l 155,-



 1 – Cereals containing gluten – not a celiac, products from them
 gninetaerht-efil eht gnoma era – foereht stcudorp dna snaecatsurC  – 2 

foods
 3 – Eggs and products thereof
 4 – Fish and products thereof

 eht gnoma era – foereht stcudorp dna )stunaep( stundnuorG  – 5 
life-threatening foods

 6 – Soybeans (soya) and products thereof
 7 – Milk and dairy products – are among the life-threatening foods
 8 – Nuts and products from them – these are all kinds of nuts
 9 – Celery and products from thereof
10 – Mustard and products thereof
1 1  – Sesame seeds (sesame) and products thereof

rehgih snoitartnecnoc ni setihplus dna edixoid ruhpluS  – 21
than 10 mg ml/kg, l, expressed SO2

13 – Lupin and products thereof
14 – Mollusks and products thereof
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